
 

2435 Oak Crest Ave. 
Austin, TX  78704 

 

Office:  (512) 444-7587     
Fax: (512) 443-1212 

 

Office E-Mail:   
San-jose-office@sanjosechurch.org  
Website:   www.sanjosechurch.org 

Office Hours | Horario de Oficina 
Sunday | Domingo:  

8:30am - 3:00pm 
 

Monday - Friday | Lunes a Viernes:  
12:00pm - 6:00pm 

 

Closed Saturday | Cerrado los Sábados 
 

Religious Education (REd) Director 
Director de Educación Religiosa 

Mr. Erik Diaz (512) 444-7587 

Sunday Mass / Misa Dominical 
Saturday (Vigil) .............................................. 6:00 pm 
Sábado (Vigilia) (English/Inglés) 

Sunday / Domingo 
(Spanish/Español)......................................... 7:30 am  
(English/Inglés) ............................................. 9:30 am 
(English/Inglés) ........................................... 11:30 am  
(Spanish/Español)......................................... 1:30 pm 

 
Daily Mass at the Sacred Heart Chapel 

Misa Diaria en la Capilla del Sagrado Corazón 
Monday, Wednesday & Friday ......................... 6:30 pm  
(English/Inglés) 

Martes y Jueves ............................................... 6:30 pm  
(Spanish/Español) 

First Saturday of the month, only .................... 8:00 am 
Primer Sábado del mes (English/Inglés) 

 
 

Sacrament of Reconciliation 
Sacramento de la Reconciliación 

(Confessions in the Church | Confesiones en la Iglesia) 
Thursday | Jueves: 5:00pm - 6:00pm 
Saturday | Sábado: 4:00pm - 5:30pm 

 

St. Vincent de Paul Society 
(512) 914-2747 

DAILY MASS - Fridays at 8:00am in English held  
in the Main Church only during the School Year. 

 

CLERGY 
  

Rev. Jairo Sandoval-Pliego, Pastor 
 

Deacon Alfred Benavides (Retired) 
Deacon Agapito Lopez 
Deacon Jose Mendez 

 

 
Eighteenth Sunday  

in the Ordinary Time 
 

Decimoctavo  Domingo 
en el Tiempo Ordinario 



 

Intercessions for Life 
For married couples considering adop-
tion: May the Holy Spirit guide their 
discernment, grant them peace, and 

make possible his holy will; 
We Pray to the Lord. 

 
Intercesiones por la Vida 

Para las parejas casadas que consider-
an la adopción: Que el Espíritu Santo 

guíe su discernimiento, les conceda paz 
y haga posible su santa voluntad; 

 
Oremos al Señor. 

San Jose Catholic Church,  Austin, Texas 

 Stewardship  
 

   Eighteenth Sunday in Ordinary Time    

The crowd in today’s Gospel demanded a 
sign from Jesus. May our faithful steward-
ship be a sign to others that we, like the 
Ephesians in the second reading, have laid 
aside our former way of life and acquired 
a “fresh, spiritual way of thinking” in 
Christ. 

Decimoctavo Domingo del tiempo ordi-
nario 

La multitud en el Evangelio de hoy exigió 
una señal de Jesús. Que nuestro discipu-
lado fiel sea una señal para otros de que 
nosotros, al igual que los Efesios en la se-
gunda lectura, hemos dejado de lado nues-
tra forma de vida anterior y hemos adquiri-
do una "nueva forma de pensar espiritual" 
en Cristo.  

Mass Intentions for the Week | Intenciones de la Semana 
 

Saturday, Aug 4: 1:00pm Matrimonios Comunitarios: 
  Carlos Padilla y Veronica Soto Ugarte 
  Jose Jaimes Vaca y Ana Laura Benitez
 6:00pm †Maria and †Antonio Hernandez 
                                                  †Victor Manuel Perez de la Cruz 
Sunday, Aug 5: 7:30am †Lidia Lopez, †Francisco Rodriguez 
 9:30am ●Rev. John Boiko, Lydia Ruiz, †Elvira Reyna, †David Trejo,                         
  †Francisco Rivera 
 11:30am †Charles C. Douglas, †Maria Villalpando,  
  †Paul Peter Sharp, †Isabel Velasco 
 1:30pm ●Por la Parroquia 
Monday, Aug 6: 6:30pm   For All our Parish Ministries  
Tuesday, Aug 7:  6:30pm †Charles Huizar, †Franscico Acosta 
Wednesday, Aug 8: 6:30pm ●  
Thursday, Aug 9: 6:30pm †Irineo Acosta, Por las Animas Benditas 
Friday, Aug 10: 6:30pm †Andrea Perez 
  ( ) 
Saturday, Aug 11: 6:00pm ●Juanita Solis, †Joseph O. Jones,      
  †Faustino and †Conchita Ortiz 
Sunday, Aug 12: 7:30am Por la Parroquia 
 9:30am ●†Deceased members of the Reyna family, †Raul Castillo  
 11:30am  Agustin Vega 
 1:30pm  ● †Jose y †Rodolfo Aguilar, †Dominga Miranda,   
  †Antonio Esquivel Martinez, †Luisa Hernandez 

If you suffer from Celiac or Crohn’s disease or a similar condition,  
please inform a Deacon at least 20 minutes before Mass begins  

so that they may accommodate you during the Communion Rite.  

(●) All Masses celebrated by the Pastor, except when noted.   
            Todas las Misas son Celebradas por el Párroco, excepto cuando se dice lo contrario. 
(*) Designates a change in Mass !me or else.  Indica cambio de hora u otra cosa. 
(†) Designates a deceased person(s).  Indica una persona fallecida. 
Weekday Mass is held in the Sacred Heart Chapel.  Misa Diaria en la Capilla del Sagrado Corazón. 

Cycle B 

The second meeting of the Pastor with 
the Finance Council was Saturday, Au-

gust 4, 2018 right after Daily Mass.  
This council’s next monthly meeting 
will be in September.  If you have a 
comment or concern for this council 

please email the Pastor by 8/30/2018 at:  

La segunda reunión del Párroco y el 
Comité de Finanzas fue el sábado 4 de 
agosto, 2018 inmediatamente después 
de la Misa Diaria.  La próxima reunión 
mensual de este comité será en septiem-

bre.  Si tiene algún comentario o 
pregunta para este comité por favor 

envíelo al Párroco por email antes del 
8/30/2018 a: 

jsandoval@sanjosechurch.org  

Reporte Semanal de Ingresos  
Mass/Misa Attendance Amount 

Vigil Mass                                  6:00pm 181 1,253.00 
Misa Dominical                          7:30am 695 4,489.00 
Sunday Mass                              9:30am 372 5,431.00 
Sunday Mass                            11:30am 340 2,266.00 
Misa Dominical                          1:30pm 782 3,031.00 
Walk-In or Mailed in Donations   1,526.00 
Breakfast/Lunch   0.00 
Church Second Collections   0.00 
Total Income:   17,996.00 
Amount Needed per Week:   20,000.00 
ABOVE/(BELOW) Weekly Budget:   (2,004.00) 

Total Income since 07-01-2018:   

Amount Needed 20,000 x 5Week(s):   100,000.00 
Total Sunday Collections to Date:   85,604.60 
Difference Year-to-Date: ABOVE/(BELOW): (14,394.40) 



Breakfast & Lunch Sales Schedule August, 2018 
Lista de Desayuno  y Almuerzos Agosto del 2018 

Date/Fecha                       Breakast/Desayuno                                  Lunch/Almuerzo      
             Aug.  5th                                            Matachines                              Matachines                    

August 5, 2018 

Please Pray 

For Those Who are ill, Including 

BLESSED SACRAMENT CHAPEL CANDLES 
The following intentions have been presented to the Blessed Sacrament/ las 
siguientes peticiones fueron presentadas al Santísimo Sacramento:  oracion 
por mi familia, Sergio, Gabriella and Alejandro Johnson, porque arreglemos 
este asunto mis hermanas y yo,señor de acurerdo a tu voluntad, Dar gracias 
y sanación Franky Perro. 

Presenting these petitions are/las persona/s que presenta estas peticiones:  
Martha Trujillo, Patricia Amador 

 Helen Camarillo 
Bill Tarpley 
Dora Zavala 
Janie Zepeda 

Felicita “Chita”  
Tabera Vega 
Armandina  
Amezquita 

Esperanza “Hope”  
Herrera 

Bertha Trejo 
 Jose Galvan 

Josie Delgado 
Robert M. Zapata 

Johnny Zapata 

Jesus Noriega 
Lisa Davila 

Merced Zuniga  
Maria Aguilar 

Eduardo Aguilar 
Leonor Miller 

Jesse Morales, Jr.  
Augustina Tenorio 
Christina Navarro 

Olga Ramirez 
Frank T.Hernandez 

Joann Parrott 
Rebecca Flores 
Salvador  Lara 
Carmelo Duran 

Seminarian of the week 

We ask that you pray for Chris 
Yeager, St. Mary Cathedral, Aus-
tin, TX. Keep him in your  prayers 
as he strives to answer God’s call.  
Keep praying for vocations to the 
priesthood and religious life. 

Seminarista de la semana  

Les pedimos que rueguen por Chris 
Yeager, St. Mary Cathedral, Austin, 
TX.  Mantengalo en sus oraciones, 
para que él se esfuerze a contestar la 
llamada de Dios.  Sigan orando por 
vocaciones al sacerdocio y la vida 
religiosa.   

18th Sunday in Ordinary Time 

 Sponsor of the Week  
Thank you to Keller William’s Real Estate for  suppor ting our  Bulletin. 

St. Vincent de Paul 
August 5-XVIII Sunday in Ordinary Time 

 The Gospel tells us “This is my beloved Son. 
Listen to him.” By “listening” we are able to 
live the gospel. Gospel living is something so 
simple as taking the time to listen to those who 
need to spill out their hearts when seeking 
help.  
 

                        Through your gift to the Society of St. 
Vincent de Paul you enable the members of 
the Society to become a “listening heart” to 
the hungry, the homeless and the struggling 
poor.  

San Vicente de Paul  
 

5 de agosto-XVIII domingo en tiempo ordi-
nario 
 
El Evangelio nos dice "Este es mi Hijo amado. 
Escúchenlo." Al "escuchar," podemos vivir el 
Evangelio. La vida evangélica es algo tan simple 
como tomarse el tiempo para escuchar a aquellos 
que necesitan derramar sus corazones cuando bus-
can ayuda.  
 
Su donativo a la Sociedad de San Vicente de 
Paúl permite que los miembros de la Sociedad se 
conviertan en un "corazón escuchador" para los 
hambrientos, los desamparados y los pobres que 
luchan. 

Daily Readings for the Week | Lecturas de la Semana 
Sat, Aug. 4th Seventeenth Saturday in Ordinary Time  
Jer 26:11-16, 24/Ps 69:15-16, 30-31, 33-34 [14c]/Mt 14:1-12 
Sun, Aug. 5th,  Eighteenth Sunday in Oridinary Time 
Ex 16:2-4, 12-15/Ps 78:3-4, 23-24, 25, 54 [24b]/Eph 4:17, 20-24/Jn 6:24-35 
MON. Aug. 6 Feast of the Transfiguration of the Lord 
Dn 7:9-10, 13-14/Ps 97:1-2, 5-6, 9/2 Pt 1:16-19/Mk 9:2-10 
TUES. Aug. 7th Eighteenth Tuesday in Ordinary Time  
JER 30:1-2, 12-15, 18-22/PS 102:16-18, 19-21, 29 AND 22-23/MT 14:22-36 
Wed, Aug. 8th Memorial of Saint Dominic, Priest 
JER 31:1-7/JEREMIAH 31:10, 11-12AB, 13/MT 15: 21-28 
Thurs, Aug. 9th Eighteenth Thursday in Ordinary Time  
JER 31:31-34/PS 51:12-13, 14-15, 18-19/MT 16:13-23 
Fri,  Aug. 10th Feast of Saint Lawrence, Deacon and Martyr 
2 COR 9:6-10/PS 112:1-2, 5-6, 7-8, 9/JN 12:24-26 
Sat, Aug. 11th Memorial of Saint Clare, virgin 
HAB 1:12—2:4/PS 9:8-9, 10-11, 12-13/MT 17:14-20 
Sun, Aug. 12th,  Nineteenth Sunday in Ordinary Time 
1 Kgs 19:4-8/Ps 34:2-3, 4-5, 6-7, 8-9/Eph 4:30-5:2/Jn 6:51/Jn 6:41-51 

Upcoming 2nd Collections /  Próximas Segundas Colectas: 

Aug. 12th—Faith Formation & RCIA 
Aug. 15th—Assumption of  the Blessed Virgin Mary 
Aug. 19th—Parish Repairs & Maintenance 
Aug. 26th—Clerial Endowent Fund 

Prayers for the respose of the soul of: 

Descanso del alma de: 

†Eliseo Flores 

 



#$% '*#+ J$<$=>$ %?G# 
We need volunteers for the game booths 

Please contact Juan Riojas at (512) 228-9340 
OR 

Lucy Mendez at (512) 426-0016 or email lucymendez01@yahoo.com 
Silent Auction 

Please contact Delia Anguiano at 512-447-7306 to donate items for the auction.  
Necesitamos voluntarios para los puestos del juego 

Por favor contacte a Juan Riojas al (512) 228-9340 o 
Lucy Mendez 

512-426-0016 o correo electrónico lucymendez01@yahoo.com 
 

Subasta Silenciosa 
Comuníquese con Delia Anguiano al 512-447-7306 Para donar artículos para la subasta. 

Jamaica Committee to be contacted 
                  Licha Lemus-Food Booth Coordinator                                                          Logistics-Troy Castillo 
                        Margarito Maldonado-Music Entertainment                                         Advertising-Lucy Mendez 
                         Gloria Saucedo-Raffle                                                                                                            Secretary-Estella Mendola 
                         Juan Riojas-Games                                                                       Lucy Mendez-Chairperson 

If  you are interested contact Lucy Mendez (512) 426-0016 or email lucymendez01@yahoo.com 

Adult RCIA 

During the summer, many of us take journeys which enrich our minds, 
hearts, and bodies with memories to last a lifetime.  The Rite of Christian 
Initiation of Adults (RCIA) is also a journey– a Journey of Faith. RCIA is 
the process which someone who was never baptized or were baptized in a 
non-Catholic denomination, decides to become a member of the Catholic 
Faith.  

Would you like to refresh your Faith on the teachings of the Catholic 
Church?  You are invited to join us for answers on questions you may 
have. On August 5th, we will begin registering adults for the RCIA pro-
gram for 2018-2019 in the School Building after all Masses. Please take 
advantage of this opportunity to complete your initiation into the Catholic 
Faith. 

To register please bring your birth certificate.  There will be a registration 
fee of $100 for the books that are used. This fee is payable at the time of 
registration. Questions? Please contact the Main Office for more infor-
mation. 

Adult Sacramental Formation 

The Adult Sacramental Formation sessions will prepare any adult 18 years 
old [who is out of HS] or older and a baptized Catholic.   This program 
will assist those adults that want to celebrate the sacraments of First Com-
munion and/or Confirmation.  We will start a new session starting on 
Monday, August 20, 2018.  These sessions will run from 7-9 PM for 7 
weeks.   If you are interested in participating, you can register on the San 
Jose webpage or come by the office. The registration fee is $75 and paya-
ble at registration.  You will need to submit a new baptismal certificate 
with annotations (certificate no older than 60-days).   
 

 

Adulto RCIA 
   

Durante el verano, muchos de nosotros hacemos viajes que enriquecen 
nuestras mentes, corazones y cuerpos con recuerdos que duran toda la 
vida. El Rito de Iniciación Cristiana de Adultos (RICA) es también un 
viaje: un Viaje de Fe. RICA es el proceso por el cual alguien que nunca 
fue bautizado o fue bautizado en una denominación no católica, decide 
convertirse en miembro de la Fe Católica. 
 

¿Le gustaría actualizar su Fe sobre las enseñanzas de la Iglesia Católica? 
Está invitado a unirse a nosotros para obtener respuestas a preguntas que 
pueda tener. El 5 de agosto, comenzaremos a registrar adultos para el 
programa de RICA para 2018-2019 en el edificio de la escuela después de 
todas las Misas. Aprovecha esta oportunidad para completar tu iniciación 
en la fe católica. 
 

Para registrarse, traiga su certificado de nacimiento. Habrá una tarifa de 
registro de $ 100 por los libros que se usan. Esta tarifa se paga en el mo-
mento de la inscripción. ¿Preguntas? Por favor, póngase en contacto con 
la oficina principal para más información. 

 

Formación Sacramental para Adultos  

Las sesiones de Formación Sacramental para Adultos prepararán a 
cualquier adulto de 18 años [que no tenga HS] o mayor y sea 
católico bautizado. Este programa ayudará a aquellos adultos que 
quieran celebrar los sacramentos de la Primera Comunión y / o 
Confirmación. Comenzaremos una nueva sesión a partir del lunes 
20 de agosto de 2018. Estas sesiones se desarrollarán de 7 a 9 PM 
durante 7 semanas. Si está interesado en participar, puede regis-
trarse en la página web de San José o pasar por la oficina.  La 
tarifa de registro es de $ 75 y pagadera en el momento del registro. 
Tendrá que presentar un nuevo certificado de bautismo con anota-
ciones (certificado no mayor de 60 días). 

RED CORNER/ESQUINA RED 

San Jose Catholic Church,  Austin, Texas Cycle B 

                                                                                                              Diaconate  Progra m  

 

2018 San Jose Monthy Raffle—July 
**Winners** 

 

1. Picture Frame/Candle/Daily Journal– 
Rodolfo Ezq 

2. Picture-Journey with the Messiah-Safe Har-
bour-Thomas Hernandez 

3. Picture-Journey with the Messiah-Safe Har-
bour-San Juana 

4. Framed Picture of Blessed Mother and Baby 
Jesus-Janie Arredondo 

5. Colorful Homemade Patch Quilt-Rosemary 
Carrillo 

6. Pink Heart Necklace and Earring Set-Soila 
Salinas (Tommie) 

7. Royal Blue Crystal Necklace and Earring 
Set-San Juana 

8. Framed Verse-Holy Eucharist with Two 
Cristal Candlesticks-Rosie Amaro 

9. St. Benedict Medallion w/Whitestone Crys-
tals Necklace-Dannie Alvarez 



August 5, 2018 18th Sunday in the Ordinary Time 

RED CORNER/ESQUINA RED 

Catechetical Theme:  “Prayer: The Faithful Prayed”  “La Oración: La Fe Orada” 

Registration for Religious Education (REd) 2018-2019 
August 12th  

8:30AM-4:00PM                 In the School Building  
 

 
 

Registration will not be taken without: 
A birth certificate and baptismal certificates if this is your child's second year in Sacramental Class. 
Baptismal and 1st communion certificates for students registering for their second year in Confirmation (10th-

12th grades). 
 

Registration is to be done by the parent(s) only.  If you are registered in another parish and you would like to attend classes here at San 
Jose you will need a letter of permission from your parish.  

 

Full payment is required at time of registration. 
There will be No Exceptions to all requirements!  

 

Inscripciones para Educación Religiosa (REd) 2018-2019 
12 de Agosto  

8:30AM-4PM                   En el Edificio de la Escuela 
 

 
 

No se tomaran inscripciones sin: 
El certificado de nacimiento y bautismo si es el segundo año de clases sacramental.  
Certificados de bautismo y primer comunión si están registrándose para secundo año de confirmación 

(grados 10-12) 
 

Registro se debe hacer solo por los padres.  Si usted está registrado en otra parroquia y les gustaría asistir a clases 
aquí en San José usted necesitará una carta de permiso de su parroquia.  
 

El pago se realiza en el momento de la inscripción. 
¡No Habrá Excepciones en todos los requisitos! 

Registered families in good standing Unregistered families 
$100 for one child $120 for one child 
$120 for 2 or more children of one family $140 for 2 or more children of one family 
(Last year’s tuition must be paid in full) Registered as parishioner 6 months or less 

Familias registradas Familias no registradas 
$100 por un niño $120 por un niño 
$120 por 2 o más niños de una familia $140 por 2 o más niños de una familia 
(Las inscripciones del año pasado deben estar totalmente 
pagadas) 

Inscrito como Parroquiano 6 meses o menos 

CATECHISTS NEEDED! 
to inspire Our Children & Youth. 

Our Religious Education (REd)  Program is looking for  
volunterers for next year who are willing to share their faith and 

their time. 
No experience necessary. 

 

If you are interested in volunteering please check the Austin Diocese web-
site at www.austindiocese.org for available  Ethics &  

Integrity in Ministry Workshops, submit your application online for this 
workshop, then, take the workshop within the following 60 days before 

beginning to teach.  If you do not have access to a computer paper applica-
tions are available at the Parish Office. 

If you have any questions or need help please call the Parish Office at 
(512) 444-7587 as son as possible. 

¡NECESITAMOS CATEQUISTAS! 
que inspiren a Nuestros Niños(as) y Jóvenes 

Nuestro Programa de Educación Religiosa (REd) está buscando 
voluntarios para el próximo año que estén dispuestos a compartir su 

fé y su tiempo.   

No se necesita experiencia.    
Si tiene interés en ser voluntario por favor visite el sitio web de la Diócesis 

de Austin www.austindiocese.org para ver los lugares para el Taller de 
Ética e Integridad en el Ministerio, inscríbase en línea y tome el taller en 
los próximos 60 antes de empezar a dar clases. Si no tiene acceso a una 

computadora la Oficina Parroquial tiene solicitudes disponibles para que 
usted la llene. 

Si tiene algunas preguntas o necesita ayuda por favor llame la Oficina Pa-
rroquial al (512) 444-7587 lo antes posible. 



San Jose Catholic Church,  Austin, Texas 

MINISTRY NEWS/NOTICIAS DE LOS MINISTERIOS 

English EIM Workshop  
Thursday, August 9th  

at 7pm in the Parish Hall 
 

EIM compliance is required of all clergy, religious, seminari-
ans, diocesan employees, parish and Catholic school employ-
ees, and adult lay persons who volunteer in ministry with mi-
nors or vulnerable adults; or in any ministry, program or or-
ganization that serves youth or vulnerable adults in any man-
ner, or functions at a time and place where they are typically 
present. To be compliant, one submits an EIM Application for 
Ministry (one time only) and attends an EIM Workshop every 
three years. Contact your parish/school EIM site administra-
tor Mary Morris or go to www.austindiocese.org/eim-
compliance to learn more about the EIM Application and 
EIM Workshop. 

If you are a victim of sexual abuse and have concerns regarding 
your attendance at a workshop, please contact Emily Hurlimann at 
(512) 949-2447 to discuss an alternative workshop arrangement. 

How to report an incident of concern  
The Diocese of Austin is committed to preventing harm from hap-
pening to any of our children or vulnerable adults. Go to 
www.austindiocese.org/reporting (or call the EIM Office at 512-
949-2447) to learn what to do, and how to report, if you suspect 
sexual or physical abuse and/or neglect of a child or vulnerable 
adult; and what to do if the suspected abuse is by clergy, or an 
employee or volunteer of any diocesan parish, school or agency. 

 
 

Taller de EIM en Ingles 
 

Jueves 9 de agosto a las 7pm 
en el Salón Parroquial 

 

Se requiere el cumplimiento con el programa de EIM a todos 
los sacerdotes, religiosos, seminaristas, empleados diocesanos, 
empleados parroquiales y de escuelas Católicas y a todas las 
personas adultas que trabajan como voluntarios en el ministe-
rio con menores de edad y adultos vulnerables; o en cualquier 
ministerio, programa u organización que sirve a los jóvenes o 
adultos vulnerables en cualquier forma o funciones en un mo-
mento y lugar en el que están presentes normalmente. Para 
cumplir con el requisito, se debe presentar una solicitud de 
EIM para el ministerio (sólo una vez) y se asiste a un taller de 
EIM cada tres años. Contacte al admnistrador(a)  Mary Mo-
rris de EIM de su parroquia/escuela o vaya a 
www.austindiocese.org/eim-compliance para aprender más 
sobre la Aplicación de EIM y el Taller de EIM. 
Si usted es una víctima de abuso sexual y tiene preocupaciones 
sobre su asistencia al taller, por favor contacte a Emily Hurli-
mann llamando al (512) 949-2447 para discutir un arreglo alter-
nativo para el taller. 

Cómo reportar un caso de abuso 
La Diócesis de Austin está comprometida con la prevención del 
daño a cualquier niño(a) o adulto vulnerable. Vaya a 
www.austindiocese.org/reporting o llame a la Oficina de EIM al 
512-949-2447) para saber qué hacer, y cómo reportar, si usted 
sospecha abuso físico o sexual y/o negligencia hacia un niño o 
adulto vulnerable; y qué hacer si el abuso que se sospecha, fue 
llevado a cabo por un miembro del clero, o un empleado o vo-
luntario de cualquier parroquia diocesana, escuela o agencia. 

Cycle B 

The Mass and Rite of Installation of Father Jairo as our 
Pastor will be at a Bilingual Mass on Tuesday, August 
28, 2018 at 7pm. There will be a reception following. 

La Misa y Rito de Instalación del Padre Jairo como 
nuestro Párroco será en una Misa Bilingüe el martes 28 
de agosto, 2018 a las 7pm. Habrá una recepción inme-

diatamente después de la Misa. 

Matachines 
“ David bailaba y hacia piruetas con todas sus fuerzas delante de 
Yave, vestido solo con un efod de lino..” 2 Sam, 6. 
  
Así como David danzaba y alababa al señor, la familia de los 
Matachines te hacemos el llamado a ser parte de nuestro minis-
terio. Nuestro ministerio consiste de hacer oración al danzar. Y 
trabajar juntos para apoyar ala iglesia. El único requisito que nece-
sitas es tener muchas ganas de danzar.  
 
Si estas interesado/a porfavor de comunicarse con Omar Chavez 
(512) 487-4064 o Marisela Juarez (512) 945-7058 
Los esperamos! Gracias! 

“La oracion es vida y es para la vida”  

Según el metodo del Padre Ignacio Larrañaga   
Es un servicio que te ayuda a: Aumentar tu relación con Dios, 
aprendiendo y profundizando en el arte de orar. Afianzarte en la fe 
para superar angustias y ansiedades, miedos y tristezas, recuperan-
do la paz interior y la alegria de vivir. Dar sentido y eficacia a tu 
labor apostolica  
 

COMENZAMOS:  Apartir del 13 de Agosto a las 7 PM 
LOS ESPERAMOS EN:   San Jose, 2435 Oak Crest Ave , Salon 
7C 
Para mas detalles favor de contactar a: 
Natividad Castelan (512) 788-1095 

 
Santa Cruz Catholic Church 

This weekend before & after all the masses volunteers 
from Santa Cruz Catholic Church in Buda, Texas will 
be selling their Annual Fundraiser Tickets . Their festi-
val is scheduled to be held on September 7 & 8,  2018.  
There will be various Gift Card Prizes including a 
$5,000 Visa Gift Card.  Tickets are $3 each, 2 tickets 
for $5 or 5 tickets for $10.  

The Mass and Rite of Installation of  
Father Jairo as our Pastor will be at a  

Bilingual Mass on Tuesday, August 28, 2018 at 7pm.  
Reception following in the Parish Hall. 

La Misa y Rito de Instalación  
del Padre Jairo como nuestro Párroco será en la  

Misa Bilingüe del martes 28 de agosto, 2018 a las 7pm. 
al. 


